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معرفى نسخه خطى هفت منظر
 اثر ملا عبداالله هاتفى خبوشانى جامى (متوفى 927)

على محمد پشت دار1
فاطمه اكبرى2

چكيده 
ــت.  ــاعر و عارف ايرانى قرن نهم اس ــانى جامى خواهرزاده عبدالرحمن جامى ش ملا عبداالله هاتفى خبوش
چهار كتاب ليلى و مجنون، شيرين و خسرو، هفت منظر، تمرنامه (ظفرنامه) را به تقليد خمسة نظامى به نظم 
كشيده است. مثنوى هفت منظر در داستان بهرام گور، در برابر هفت پيكر نظامى است. مثنوى هاى نظامى 
بارها از سوى شاعران بعد از او تقليد شده است. داستان هاى بزمى پس از نظامى، با همه پيشرفت هايى كه 
داشته، دچار نوعى ركود نيز بوده است، زيرا نظامى به عنوان شاعرى صاحب سبك، اين نوع شعر را به چنان 
كمالى رساند كه داستان سرايان پس از وى، نه تنها نتوانستند در آن تحولى ايجاد كنند بلكه از رسيدن بدان 

قلة رفيع نيز محروم شدند. 
ــش دوم در نعت پيامبر و در  ــش دارد. بخش اول در حمد و ثناى خدا و بخ ــوى بزمى نوزده بخ ــن مثن اي
نصيحت فرزند است. بخش چهارم در سبب نظم كتاب است. بخش پنجم، متن اصلى و آغاز داستان است. 

پس از هر بخش اصلى، بخشى وجود دارد كه افسانه اى در مورد خواب پادشاه گفته  است. 
واژگان كليدى: هفت منظر، ملا عبداالله هاتفى (خرجردى)، نسخة  خطى.

1. استاديار دانشگاه پيام نور مركز تهران. 
2. كارشناس ارشد زبان و ادبيات فارسى.
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1. احوال هاتفى
ــر٢ و ظهيرالدين بابرميرزا و  ــير نوايى١ و خواندمي ــاعر، افرادى چون اميرعليش ــام او در آثار معاصران ش ن
سام  ميرزاى صفوى و امير مختار و ديگران «عبداالله» ضبط شده است، اما در جلد هفتم روضـةالصفا چاپ 
1308 ه.ق، در هندوستان نام او «عبدالحى» قيد شده است. برخى مؤلفان معاصر چون ميرزا مدرس تبريزى 

در ريحانةالادب به استناد اين منبع نام هاتفى را عبدالحى نوشته اند.
ــت، اما نام و نسب يا كسب و كار او در منابع نزديك به عصر وى، ذكر نشده  ــاعر «هاتفى» اس تخلص ش
است. از مؤلفان معاصر اسماعيل پاشا البغدادى در كتاب هديـةالعارفين و اسماءالمؤلفين و آثارالمصنفين نام 
ــت، وى مى نويسد: «عبداالله بن محمد هروى متخلص به هاتفى ابن  ــاعر را «محمد» ضبط كرده اس پدر ش

اخت المولوى عبدالرحمن جامى ...».
بر خلاف نوشته اسماعيل پاشا البغدادى صاحب تذكرة ميخانه، به استناد نوشته امير مختار در مخزن الاخبار، 
هاتفى را از خواجه هاى صاحب جاه خرگرد به حساب آورده است.٣ مادر شاعر، دختر مولانا نظام الدين احمد  بن 

شمس الدين محمد دشتى خواهر مولانا عبدالرحمن جامى است.

زادگاه شاعر
 هاتفى در خرجرد جام متولد شده است، در اين باره صاحب تذكره تحفه سامى كه از معاصران شاعر است. 
چنين مى نويسد: «مولانا عبداالله در خرجرد كه از قصبات خراسان است و مولد اوست چهارباغى ساخته است 

و در آنجا متوطن شده است».۴
لطفعلى بيگ آذر و عبدالغنى فرح آبادى نيز در تذكره هاى خود شاعر را «خرجردى» دانسته اند، اما برخى 
از مؤلفان معاصر زادگاه هاتفى را بى ذكر دليل «خبوشان» قيد كرده اند؛ از جمله علينقى منزوى و ابن يوسف 
ــانى جامى» دانسته اند؛ حال آنكه در آثار نزديك به عهد  ــيرازى و محمدعلى مدرس تبريزى او را «خبوش ش

شاعر از اين نسبت خبرى نيست.

تحصيلات شاعر 
ــت. وى از پرورش يافتگان انجمن فضلاى  ــن جامى به تلمذ پرداخته اس ــى نزد دايى اش عبدالرحم هاتف

هرات است كه در اواخر عهد تيموريان رونقى داشته است.

1. مجالس النفائس، ص 30.
2. خلاصة الاخبار، ص 118.

3. تذكرة ميخانه، قزويني، ملاعبدالنبي فخرالزمان. تذكرة ميخانه، به اهتمام احمد گلچينف ص112.
4. به نقل از تذكرة ميخانه، قزوينى.
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معاصران او 
هاتفى اوايل عهد صفويه را نيز درك كرده و سفرهايى به هرات نيز داشته است. او با امير عليشير نوايى 
و سلطان حسين بايقرا ملاقات كرده است. وى با آصفى از مريدان جامى و مظفر حسين ميرزا و بديع الزمان 
ــته و ظاهراً مثنوى تمرنامه را به درخواست  ــرت داش ــين بايقرا دوستى و معاش ــلطان حس ــران س ميرزا، پس

بديع الزمان ميرزا سروده است.

سيره شاعر
هاتفى به مدح پادشاهان و اميران وقت علاقه اى نداشته و روزگار خود را با زراعت مى گذرانيد. 

طريقت هاتقى
ــاخت و در آن مشغول عبادت  ــايخ كبرويه بود. او در كنار باغ خود خانقاهى س هاتفى، در طريقت، پيرو مش
بود. در سنه 917 هـ.ق كه شاه اسماعيل صفوى به قصد ديدار شاه قاسم انوار به تربت جام آمده بود، هاتفى 
را به حضور پذيرفت و او را به نظم فتوحات خود مأمور كرد. سرانجام هاتفى در زادگاهش به سال 927 هـ.ق 

از دنيا رفت و در همان باغى كه خود ساخته بود به خاك سپرده شد.

آثار هاتفى و سبك سخنورى او
 هاتفى در سرودن انواع شعر مهارت داشت و در ساختن ماده تاريخ خود را برتر از خاقانى و در غزل برتر از 
ــرو دهلوى مى دانست. ولى عمده مهارت وى در مثنوى سرايى بود. و چهار مثنوى از خمسة نظامى  امير خس
ــير نوايى است كه بيت  ــت. ليلى و مجنون در برابر ليلى و مجنون نظامى، به نام اميرعلى  ش را جواب گفته اس
ــرو در برابر خسرو و شيرين نظامى، به نام امير  ــت. ديگرى مثنوى شيرين و خس ــروده اس اول آن را جامى س
عليشير نوايى است. مثنوى تمرنامه يا ظفرنامه يا تيمور نامه در شرح فتوحات تيمور است در برابر اسكندرنامة 

نظامى، ديگرى مثنوى هفت منظر در داستان بهرام گور است در برابر هفت پيكر نظامى.
ــاه نامه به امر شاه  اسماعيل در شرح فتوحات اوست كه ناتمام مانده  ــاهنامه هاتفى يا شاهنش اثر ديگر ش

است. اثر ديگر ديوان اشعار اوست مشتمل بر قصايد، رباعيات، غزليات و قطعات و ساقى نامه.١ 
ــت و از ديوان او كمتر سخن به ميان آمده  ــة هاتفى اس ــهورترين همان خمس از ميان اين آثار ظاهراً مش
ــت: «گذشته از اين پنج مثنوى آثار  ــف شيرازى در اين باره نوشته اس ــت. يكى از مؤلفان معاصر ابن يوس اس

ديگرى از هاتفى در دسترس نيست... ولى ديوان قصايد و غزليات داشته است».٢
مثنوى هفت منظر كه در جواب هفت پيكر نظامى يا بهرام  نامه پس از داستان شيرين و خسرو سروده شده 

1. صفا، 1378:255 با تصرف.
2. نشتر عشق، ص 736.
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است. امير عليشير نوايى از اين مثنوى در مجالس النفايس نام برده است.

2. معرفى نسخه هاى خطى اين متن
ــخة حاضر (كتابخانه ملى ملك) جزء معدود نسخ  ــخه در دسترس است. نس از مثنوى هفت منظر 11 نس
خطى فارسى است كه بسيار خوانا و تميز است با شمارة 5600،  اين اثر مشتمل بر85 صفحه و هر صفحه 
ــده است. اين نسخة قديم ترين نسخه موجود  ــطر اصلى و 14 سطر حاشيه به خط نستعليق نوشته ش 12 س

است. 
نسخة حاضر جزء مثنوى هاى بزمى تلقي مي شود. در مجموع اين اثر از آثار بزمى عصر صفويه است كه 
ــناخته مانده است. اين مثنوى بزمى غلط املايى انگشت شمارى دارد و از نظر عيب قافيه جز در  تاكنون ناش
ــيار روان و روشن سروده شده است. همچنين كلمات عربى نيز در آن  ــكل خاصى ندارد و بس چند مورد، مش

بسيار محدود است.

3. نسخه هاي ديگر هفت منظر در ايران
1. ملك 929 هـ؛ عبداالله هاتفى

2. سپهسالار 980  هـ، (خمسه هاتفى: ليلى و مجنون، هفت منظر، تمرنامه يا ظفرنامه)
3. سپهسالار 1000 هـ. (خمسه هاتفى: ليلى و مجنون، هفت منظر، تمرنامه يا ظفرنامه)
4. سپهسالار 1000 هـ . (خمسه هاتفى: ليلى و مجنون، هفت منظر، تمرنامه يا ظفرنامه)

5. نشريه 1094 هـ . هفت منظر هاتفى.
6. نوربخش هفت منظر، ملا عبداالله هاتفى خبوشانى جامى (م927)

7. سپهسالار خمسه هاتفى، ملا عبداالله هاتفى خبوشانى جامى متوفى به سال 927.
8. نشريه، هاتفى، هفت منظر.
9. نشريه، هاتفى، هفت منظر.

10. سپهسالار، هاتفى خبوشانى، هفت منظر.
11. ملي، هاتفى خرجردى. 

4. برخي ويژگي هاي محتوايي نسخه
ــش دوم در نعت پيامبر و در  ــش دارد. بخش اول در حمد و ثناى خدا و بخ ــوى بزمى نوزده بخ ــن مثن اي
ــت. بخش چهارم در سبب نظم كتاب است. بخش پنجم متن اصلى و آغاز داستان است.  نصيحت فرزند اس
پس از هر بخش اصلى، بخشى آمده كه افسانه اى در مورد خواب پادشاه گفته  است. بخش نوزدهم در مورد 

خاتمة كتاب و شكايت مدعى است. 
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5. ويژگي هاي زباني و رسم الخطي متن
1-  حروف اضافه و نشانه به كلمه متصل نوشته شده است، مانند: بيحد (ص14) 

2- به جاي«گ»،«ك» نوشته شده  است كه در بازنويسى از رسم الخط كنونى پيروى شده است، مانند: 
زندكي(ص1) 

3- به جاى «پ»،«ب» نوشته شده است مانند:
4- به جاى«چ»، «ج» نوشته شده است، مانند: جمن آراي (ص1) 

ــت مانند:  ــده اس ــود، «ها» آخر كلمه حذف ش ــى كه به «ها» غير ملفوظ ختم مى ش ــع كلمات 5- در جم
رشتهاي (ص1) 

6- جدا نوشتن «ب» زينت در فعل امر و «ن» نفى در فعل منفى، مانند: به بينند (ص30)
7- غلط هاى املايى، مانند: گذاف ←گزاف (ص7) 

8- اسم اشاره به كلمة بعد متصل نوشته شده است؛ مانند: آنزمان 
9- در بعضى موارد «ت» به صورت «ة» آمده است، مانند: جهة (ص12)

10- آوردن «ا» به صورت «آ»، مانند: جوآبها (ص14)
ــاد» به صورت «فتاد»،  ــيه»، «افت ــياه» به صورت «س ــاد» به صورت «اعتميد»، «س 11- آوردن «اعتم

«نيشتر» به صورت «نشتر».
12- آوردن همزه به جاى «ى»، مانند: خوئى (ص16)

13-  اسم اشاره به حرف قبل متصل نوشته شده است، مانند: كاين (ص40)

6. مقايسة متن دو نسخه
به غير از ابتداى دو نسخه كه تفاوت هاى خيلى زيادى با هم دارند، بقية صفحات نسخه ها تفاوت چندانى 

با هم ندارند.

7. تطبيق دو نسخه
نسخه كتابخانه ملى ملك (مل) نسخه اساس با شمارة 5600

آغاز:
ــب غي ــة  صحيف ــدة  نگارن ــباي  ــه لاري ــدر صفح ــو ص ــام ت ن
ــن ك ــه  كارخان ــة  پروان ــش  ــننق ــر و ب ــي س ــان ب ــاز جه كارس
ــت قلم از  ــو  ت زاده اي  ــان  جه ــس و جان كرمتدو  زندگي بخش ان
ــون ــاي گوناگ ــه نقش ه ــن هم ــروناي ــو ب ــدرت ت ــك ق ــد از كل آم
دوار ــد  گنب ــت  هف ــن  اي ــداردارد  م ــو  ت ــت  حكم ــداراي  م از 
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ــيد خورش ــو  ت ــاب  آفت ــايه  ــدس جاوي ــايه  س ــو  ت از  ــاب  آفت
انجام: 

ــكايت را ــة ش ــن نام ــي كن اي ــت راط ــن حكاي ــن ختم ك ــر همي ب
نسخه كتابخانه ملى (ملى)، با شمارة 3/2640.

آغاز:
ــب غي ــة  صحيف ــدة  نگارن ــباي  ــة لاري ــدر صفح ــو ص ــام ت ن
ــن ك ــة  كارخان ــة  پروان ــش  ــننق ــر و ب ــي س ــان ب ــاز جه كارس
ــت نيس ــيان  نس از  ــت  صنع ــم  ــتقل ــتان نيس لوح محفوظت از دبس
ــداد س ؟  ــاي  بن ــتي  بس ــش  ــتادنق ــود و نه اس ــاگرد ب ــت نه ش ك
دوار ــد  گنب ــت  هف ــن  اي ــداردارد  م ــو  ت ــت  حكم ــداراي  م از 
ذرات ــه  هم ــر  آخ و  ؟اول  ؟  ذرات  ــــه  ــــم ه
ــي ن ــر  ظاه ــرى  ظاه ــه  هم ــيدر  ــر ن ــو ماه ــه ت ــس در انديش ك
ــرد نب ــو  ت كار  ــه  ب رو  ــس  ــردهيچك نب ــس  مگ ــك  فل ــراز  ف ــا  ت

انجام:
ــكايت را ــة ش ــن نام ــي كن اي ــت راط ــن حكاي ــن ختم ك ــر همي ب

نسخه هاي خطي شناخته شدة هفت منظر هاتفي عبارتند از:
ــماره888/2 (21رمضان17/1281-2-1865) و 2665/2 (از چهار قسم مثنوي) اول و آخر ندارد  نسخة ش
(4 صفر 28/979-6-157) انستيتوي خاورشناسي آكادمي علوم تاجيكستان [5،ص39-34]، نسخة 1087/2 
ــتيتوي خاورشناسي بنام ابوريحان بيروني آكادمي علوم ازبكستان [14، ص241]، نسخة  (1900/1318) انس
 c-1919/5 شماره 449 كتابخانة دولتي بنام س– شئدرين شهر لنينگراد [26، ص384]. نسخة شماره هاي

و B -2353  انستيتوي خاورشناسي آكادمي علوم اتحاد شوروي شعبة  لنينگراد [10، ص 609].
در فرنگ  نسخه هاي خطي مثنوي هفت منظر در فهرست هاي زير قيد شده است:

ــدة هفدهم يا هجدهم ميلادي)، در  ــت Rieu، يك نسخه در Add س ــخه درAdd، در فهرس دو نس
ــت ethe،Sachau ، سه نسخه  در فهرست Blochet، يك  ــت Bzoune، يك نسخه در فهرس فهرس
ــخه Sprenger، يك نسخه در فهرست ابن يوسف شيرازي، يك نسخه در فهرستMehzen يك  نس
نسخه در فهرست Jvanour، يك نسخه در فهرست Aumez  موافق اخبار  Mapp يك نسخة  خيلي 
عالي اين مثنوي را وحيد دستگردي در اختيار داشته است. Rieu  در فهرست خود خبر داده كه نسخه هاي 

خطي هفت منظر در كتابخانة شهر Copenhagen  و فهرست Stew-ant  قيد شده است. 
جمع نسخه هاي شناخته شده 22 نسخه است. 
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8. ارزيابي كلي
1. ارزش ادبي اثر

ــت؛ جز چند مورد كلمة ناخوانا و غلط كه در پاورقي  ــم الخط و خوانايي خوب اس ــخه از جهت رس اين نس
ــده است، محتواي آن جز در موارد اندك با نسخة بدل مشترك است. از نظر ادبي نيز بسيار  ــاره ش به آن اش
ــاعر در آوردن قافيه در اجبار  ــت و ابيات پرمغز و قوي دارد و قافيه هاي آن نيز قوي است و ش ــمند اس ارزش

نبوده  است، بلكه قافيه ها بسيار روان و بامعناست.
2. ميزان موفقيت شاعر در تقليد از نظامي

ــاعر به شيوه اي هنرمندانه از نظامي تقليد كرده  است به گونه اي كه ابيات سست نيست و بسيار پرمغز  ش
و استوار سروده شده  است و از نظر مضمون جايي كم نياورده  است.

3. جايگاه اين اثر در ميان مقلدان نظامي
ــت و مؤيد اين امر نسخه هاي  ــيار موفق تر بوده  اس ــاعران ديگر بس ــاعر در تقليد از نظامي از ميان ش ش

متعددي است كه از اثر وي به جا مانده  است.

منابع 
1.خواندمير، غياث الدين (بى تا). خلاصةالاخبار، نسخه خطى انستيتو خاور شناسى، لنينگراد.

2. صفا، ذبيح االله. تاريخ ادبيات در ايران جلد 5، فردوس، تهران، 1378.
3. قزوينى، ملا عبدالنبى فخرالزمان. تذكرة ميخانه، به اهتمام احمد گلچين معانى، تهران، 1340.

4. عظيم آبادى، حسينقلى خان. بى تا، نشتر عشق، نسخه خطى، كتابخانه انستيتو خاورشناسى علوم ازبكستان.
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